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GEBRUIKERSIINSTRUCTIES 

VEILIGHEIDSINFORMATIE

VOORZORGSMAATREGELEN EN AANBEVELINGEN 

NOODDEUR OPENEN

ALVORENS E  EERSTE WAS

VOORBEREIDING VAN E  WAS

REINIGING EN ONDERHOUD 

PROBLEEMOPLOSSINGGIDS 

TRANSPORT/HANTERING 

ELETRISCHE AANSLUITING 
INSTALLATIEHANDLEIDING SNELLE 

GEBRUIKERSHANDLEIDING



VEILIGHEIDSINFORMATIE





ALVORENS DE WASMACHINE INGEBRUIK TE NEMEN

Verwijderen van de verpakking en inspectie

 Verwijderen van de transportbouten

Installeren van de wasmachine

Watertoevoer

4



Afvoer

 Elektrische aansluiting



Verpakkingsmateriaal

Veiligheid



BESCHRIJVING VAN DE WASMACHINE

NOODDEUR OPENEN



1.

Kleuren

Vullen van de machine

2. Alle zakken legen

3. Bevestigingsmiddelen



Het wasgoed vullen

Dosering



Waar wasmiddel en additieven vullen

Hoofdwas uitsparing  

      of B"）

A B

zhaoyue2
附注
“zhaoyue2”设置的“Marked”

zhaoyue2
附注
“zhaoyue2”设置的“Marked”





REINIGING EN ONDERHOUD
Buitenkant van het apparaat en bedieningspaneel

Deurafdichting

BELANGRIJK: Zorg ervoor dat het water is afgekoeld voordat u het apparaat 
aftapt.

Wasmiddel dispenser

Vooral:

C D E F

  C of E ").

Was alle onderdelen onder stromend water.
  D of F").

zhaoyue2
附注
“zhaoyue2”设置的“Marked”





Watertoevoerslang

voor wateraansluiting



PROBLEEMOPLOSSINGGIDS
Afhankelijk van het model is uw wasmachine uitgerust met diverse automatische 
veiligheidsfuncties. Hierdoor kunnen storingen tijdig worden opgespoord en kan het 

ze binnen een paar minuten kunnen worden opgelost.

De wasmachine start niet,  verlicht.
Controle  of:

de stekker in het stopcontact is gestoken en Kies het gewenste programma om de 
machine te starten.

het stopcontact correct werkt (gebruik een tafellamp of vergelijkbaar apparaat om 
het te testen).

De wasmachine start niet, en het scherm knippert.

Controle  of:

de deur goed gesloten (kinderveiligheid);

de "Start/Pauze” knop is ingedrukt;
Controleer of de waterkraan is gedraaid. Open de waterkraan en druk op 
de “Start/Pauze” knop.

De wasmachine stopt tijdens het programma (is afhankelijk van het model)
Controle  of:

de deur werd geopend en het scherm knippert.

Sluit de deur en druk nogmaals op de “Start/Pauze” knop.
Controleer of er binnenin te veel schuim is, de wasmachine komt in de kill-foam 
routine terecht. De wasmachine wordt na een bepaalde periode automatisch 
opnieuw gestart.

storingbeschrijving").

Resten van wasmiddel en additieven blijven achter in de wasmiddellade aan het 
einde van de wasbeurt.

Controleren of:
het afdekrooster van de wasverzachter uitsparing en de scheider van de hoofdwas 
uitsparing correct zijn geïnstalleerd in de afgifte-inrichting voor reinigingsmiddel en 
alle onderdelen schoon 



；

Wanneer uw wasmachine beschikt over een tijdweergave: de weergegeven 
begin programmatijd wordt verlengd / verkort met een tijdsperiode:





a.

b.



Alvorens contact op te nemen met de After-Sales Service:

Indien foutcode “Unb” wordt getoond

C. Foutcode

Indien foutcode "F13" wordt getoond

Indien foutcode "F14" wordt getoond

Indien foutcode "F24" wordt getoond

Indien foutcode “F04” tot “F98” wordt getoond



TRANSPORT/HANTERING

Stekker uit het stopcontact trekken.
De kraan dichtdraaien.
Ontkoppel de inlaat- en afvoerslangen.
Verwijder al het water uit de slangen en uit het apparaat (zie "Het filter
verwijderen" "Restwater afpompen".

De transportbouten monteren (verplicht).
De wasmachine heeft een gewicht van meer dan 55 kg, er zijn twee personen
nodig om het te verplaatsen. 

ELETRISCHE AANSLUITING
Gebruik uitsluitend een stopcontact met een aardverbinding.

Gebruik geen verlengsnoeren of multistekkers.
De elektrische voeding moet voldoende zijn voor de 10 Astroomwaarde
van de wasmachine.
Elektrische aansluitingen moeten worden uitgevoerd in overeenstemming
met de plaatselijke voorschriften.
De elektrische stroomkabel moet uitsluitend worden vervangen door
een bevoegd elektricien.

ELETRISCHE AANSLUITING

INSTALLATIEHANDLEIDING
RUIS, EXCESSIEVE TRILLINGEN EN WATERLEKKAGES KUNNEN 
WORDEN VEROORZAAKT DOOR EEN ONJUISTE INSTALLATIE.

NOOIT HET APPARAAT VERPLAATSEN DOOR HET OP TE TILLEN 
AAN HET BESTURINGSPANEEL.



F

B

C

D

E
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ALVORENS DE 

Belangrijk: Transportboute  die niet worden verwijderd, kunnen 
beschadigingen aan het apparaat veroorzaken.

Belangrijk: 



Het apparaat moet worden geïnstalleerd op een stevige en vlakke vloer 
(indien nodig gebruik een waterpas). Indien het apparaat op een houten vloer 
moet worden geïnstalleerd, moet u het gewicht verdelen door het op een 
60x60cm multiplexplaat van minimaal 3cm dikte te plaatsen en op de vloer te 
bevestigen. Indien de vloer niet waterpas is, past u de 4 stelvoeten naar wens 
aan; plaats geen stukjes hout enz. onder de voeten.

AFSTELLEN VAN DE VOETJES



DE WATERTOEVOERSLANG AANSLUITEN

10

9

Let op!:

8

INSTALLEER BODEMDEKSEL
Om een stillere werking te realiseren, wordt een bodemplaat voor de onderzijde 
meegeleverd (geldt alleen voor sommige -wasmachines). Na installatie  

de bodemplaat aan de onderzijde van de wasmachine zal het geluidsniveau sterk 
worden verminderd. Vraag advies aan specialisten voordat u de bodemplaat 
installeert, desondanks kan de machine ook zonder de bodemplaat worden gebruikt.

Pump



AANSLUITEN VAN DE AFVOERSLANG

In het geval de afvoerslang is geïnstalleerd zoals
hieronder weergegeven:

E

E



Snelle gebruikershandleiding

veiligheidsfuncties die ze een vroeg stadium opsporen 
en diagnoses stellen en op passende wijze reageren.

A. Programmakiezer
B. Programma- en functiestatusdisplay

Programma Wasetiket
Wastemperatuur gekozen volgens de aanwijzingen op het wasetiket.

Katoen

Gekleurd Katoen  

Allergie Stoom (2)

Eco40-60 (1)

Wol

Baby Steam Care(2) 

Mix

Sportkleding

Dons

neem daarom de aanwijzingen op de kleding in acht. Was de kleding die direct op de huid wordt gedragen 

verwijdert allergenen zoals pollen, mijten en parasieten door middel van stoom op hoge temperatuur.

van stoom op hoge temperatuur.

Sport- en vrijetijdskleding gemaakt van microvezelstoffen.

Artikelen van synthetische vezels die in de machine gewassen kunnen worden, zoals kussens, 

nadat deze een tijd is gebruikt, vooral wanneer regelmatig op lage temperatuur wordt gewassen.

Kies de lengte en snelheid van het centrifugeren handmatig.

:Optionele Functies Ja: Wasmiddel vereist
:Kan niet worden geselecteerd -- : Temperatuur van onverwarmd water

(1) Programma's voor het testen van de wasprestaties zijn: Eco 40-60.
(2) Allergie Stoom en Baby Stoom Verzorging, beide wassen zijn geschikt om kleurechte kleren te steriliseren, 

Wanneer er waternevel op het deurglas zit, gelieve uw hand niet op het deurglas te leggen of de automaat te
openen om brandwonden te voorkomen.

90℃

, 90℃

60℃, 90℃

Trommelreiniging



Eindtijd Uitstellen

belading 
in kg

Wasmiddelcompartiment Wasprogramma functies
centrifuget

oerental 
tpm

Voorwas Wasverza
chter

Vertraging 
Einde

Voorwas spoelen
Standaard 
spoeltijden geren

Temp.

2,0

2,0

2,0

,

1,0

,

2,0

2,0

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

Ja

,0

,0

,0

,0

,0

,0



van 
de .

worden gewijzigd.

Favoriet

als alarm.

selecteren van de reserveringstijd.

draaien om andere programma's te selecteren.

opgeslagen parameters.

standaardinstellingen standaard worden opgehaald.
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ma

volledige 

teerde 
tempera le 

capacite

mtemper

trommel 

al 

toerenta
l tpm

nd 
vochtg
ehalte 

halve 

Centrifugeren
+Favoriet

Centrifugeren +Favoriet

Temp. + 
Centrifugeren

opgeheven.

Start / Pauze

Uit

Start / Pauze

Start/Pauze

geopend.

vochtgehalte

De waarden die zijn vermeld voor andere programma's dan het eco 40-60 
programma zijn slechts indicatief.

Mix

51.00

52.00

55.00

55.00

45.00

58.00

55.00

55.0

40.0

30.0

62.0

48.0

17.0

62.0

0.690

0.360

0.180

1.550

0.730

0.320

0.220

2:42

2:42

3:49

2:18

0:30

1:50

3:28

33

24

58

45

40

19

45

3.5

2.0

7.0

3.5

1.0

7.0

7.0



1.Drehe das Programm für 3 Sekunden auf „Aus“, um die 
Maschine auszuschalten.

2.Wähle das neue Programm und die Optionen.
3.Drücke die Taste „Start / Pause“, um die Maschine 

einzuschalten, ohne zusätzliches Waschmittel hinzuzufügen.

Programm

Eco40-60 
Folienbela
dung

Ausge
wählte 
Temper
atur (°
C)

Nennka
pazität 
(kg)

Maximale 
Temperat
ur in der 
Trommel 
(°C)

Energie
verbrau
ch 
kWh/
Zyklus

Wasser
verbrau
ch 
Liter/
Zyklus

Maximal 
erreichte 
Drehzah
l rpm

Verblei
bender 
Feuchti
gkeitsge
halt (%)

Progra
mmda
uer (h: 
min)

Eco40-60 
Halblast

Eco40-60 
1/4 
Ladung

Baumwolle

Mischwäsche

Mute-Funktion
Wenn sich die Maschine im Zustand des Haltens, der Pause oder 
des Betriebs befindet, drücke die Tasten „Schleudern+ 
Favorit“ für 2 Sekunden, auf dem Display erscheint das 
Symbol für die Stummschaltung. Alle Geräusche, außer den 
Alarmen, werden ausgeschaltet.
Wenn die Maschine stummgeschaltet ist, drücke die 
„Schleudern+ Favorit“ Tasten für 2 Sekunden, bis das 
Störungssymbol der Stummschaltung erlischt. Alle Summtöne 
werden dann wieder aktiviert.

Automatische Gewichtung
Die Waschmaschine zeigt nach dem Einschalten „----“ an, was 
bedeutet, dass sie sich automatisch wiegt. Sie passt die 
Programmlänge (Stunden: Minuten) automatisch an das 
Gewicht der Wäsche an.

Kindersicherung
Um die Sicherheit von Kindern zu erhöhen, ist diese Maschine 
mit einer Kindersicherung ausgestattet.
Wenn das Programm startet, drücke die „Temperatur  
+Schleudern“ Taste für 2 Sekunden drücken. Das Symbol der 
Kindersicherung leuchtet auf und die Kindersicherung ist 
aktiviert. Wiederhole den gleichen Vorgang, die 
Kindersicherung wird dann aufgehoben.
•Wenn die Kindersicherung eingestellt ist, werden alle 
Funktionstasten abgeschirmt.
•Wenn du die Maschine ausschaltest, indem du den 
Programmwahlknopf „Aus“ drehst, wird die Kindersicherung 
aufgehoben.
•Nach Beendigung des Programms wird die Kindersicherung 
automatisch entriegelt.

Zum Starten des Programms
Nachdem Sie Ihre Optionen ausgewählt und das Waschmittel in 
den Waschmittelbehälter gegeben haben, schalten Sie den 
Wasserhahn ein und drücken Sie die Taste „Start / Pause“. 
Der Bildschirm zeigt den aktuellen Programmablauf mit 
Symbolen von links nach rechts an. Es wird auch die 
verbleibende Programmzeit angezeigt.
Abbrechen des Programms oder Erneutes Auswählen 
der Optionen

Ende des Programms
Die Waschmaschine zeigt am Ende des Programms „END“ an, 
wenn die Tür entriegelt ist. Wenn der Drehknopf auf „Off“ 
gedreht wird, wird der Strom abgeschaltet. Wenn innerhalb von 
2 Minuten keine Tasten- oder Knopfbedienung erfolgt, schaltet 
sich das Programm automatisch ab.

Nachladen im Prozess
Wenn du die Wäsche während des Waschvorgangs nachladen 
möchtest, drücke bitte die „Start/Pause“-Taste.
•Wenn das Symbol        aufleuchtet, kann die Tür geöffnet 
werden, die verbleibende Zeit und das Türverriegelungssymbol 
im Display blinken. Dann erlischt das Türverriegelungssymbol 
und die Tür kann geöffnet werden.

•Wenn das Symbol         nicht leuchtet und das 
Türverriegelungssymbol nicht blinkt, bedeutet dies, dass die 
aktuelle Temperatur über 50 °C liegt oder du die Zeit für das 
Nachladen überschritten hast, d.h. dass keine Wäsche mehr in die 
Maschine eingelegt werden darf.

Programm-Anweisungen

1. Das Öko 40-60 Programm ist in der Lage, normal 
verschmutzte Baumwollwäsche, die als waschbar bei 40°C bis 
60°C deklariert ist, im gleichen Zyklus zu waschen.
2. Die Leistungsaufnahme im Aus-Zustand beträgt 0,49W.
3. Die effizientesten Programme in Bezug auf den 
Energieverbrauch sind im Allgemeinen die, die bei niedrigeren 
Temperaturen und längerer Dauer ablaufen.
4. Die Beladung der Haushaltswaschmaschine bis zu der vom 
Hersteller für die jeweiligen Programme angegebenen Kapazität 
trägt zur Energie- und Wassereinsparung bei.
5. Korrekte Verwendung von Waschmittel, Weichspüler und 
anderen Zusätzen. Verwende nicht zu viel Waschmittel. Dies 
kann die Waschergebnisse negativ beeinflussen.
6. Regelmäßige Reinigung, einschließlich optimaler Häufigkeit, 
und Kalkvermeidung und -behandlung.
7. Geräusch und Restfeuchte werden durch die Schleuderdrehzahl 
beeinflusst: je höher die Schleuderdrehzahl in der 
Schleuderphase, desto höher das Geräusch und desto niedriger die 
Restfeuchte
8. Die Produktinformationen und der QR-Code spiegeln sich auf 
dem Energieverbrauchslabel wieder, die 
Produktregistrierungsinformationen können durch Scannen des 
QR-Codes abgerufen werden.
9. Die Informationen der Standardprogramme.

Die für andere Programme als das Programm eco 40-60 
angegebenen Werte sind lediglich Richtwerte.

Schnell 15'

51.00

52.00

55.00

55.00

45.00

58.00

55.00

55.0

40.0

30.0

62.0

48.0

17.0

62.0

0.690

0.360

0.180

1.550

0.730

0.320

0.220

2:42

2:42

3:49

2:18

0:30

1:50

3:28

33

24

58

45

40

19

45

3.5

2.0

7.0

3.5

1.0

7.0

7.0



CONSIGNES D'UTILISATION

MANUEL D UTILISATION RAPIDE



INFORMATION DE SÉCURITÉ





2. Retirez les boulons de transport

3. Installez le machine à laver

4. Entrée d’eau













A B

      ou B）





C D E F

《D ou F》).
  《C ou E》).







la porte est bien fermée (la sécurité enfants);
Le bouton «  » a été enclenché;
Le voyant « Water Tap closed » s’allume. Ouvrez le robinet d’eau et 
appuyez sur le bouton « ».







a.

b.







F

B

C

D

E
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B:

Pump





Manuel d'utilisation rapide



Bouton « »
Bouton «  »

    Bouton« » 
Fonction de verrouillage enfant 
Fonction muet



Lessive et Additifs
manuel d'utilisateur.  

Ajoutez du détergent, fermez la porte et configurez le 
programme

Avertissement de vidange

Icône « Verrouillage porte » 

Sélection de la fonction de lavage

Pré-lavage

Fonction « Arrêt différé »

Favoris

 Essorage + Favoris

Rinçage supplémentaire

Intensif

Avertissement d’arrivée d’eau

Fonction muet

KOBLENZ7114WA-010



Verrouillage enfants

Départ/Pause

Pour lancer le programme

Fin du programme

Consignes relatives aux programmes

℃ ℃

Rechargement en cours

Démarrage/Pause

Essorage + Favoris 

Off

Démarrage/Pause

Fin

Off

Pondération automatique

Pour annuler le programme et redéfinir les 
options

Tempér-
ature 

Sélection
née  (°C)

Capacité 
nominale
（kg）

Température 
maximale 

dans le 
tambour  

(°C)

Conso-
mmation 
énergét-

ique 
(kWh/cycle)

Consom-
mation 
d'eau 

litres/cycle

Vitesse 
maximale 
atteinte

Reste 
d'humid-

ité 

Durée du 
program-

me 
(h: min)

Eco40-60
pleine
charge  

Eco40-60
demie-
charge 

Eco40-60
1/4 de
la charge  

Coton

Mix

Progra-
mme

Express 15

51.00

52.00

55.00

55.00

45.00

58.00

55.00

55.0

40.0

30.0

62.0

48.0

17.0

62.0

0.690

0.360

0.180

1.550

0.730

0.320

0.220

2:42

2:42

3:49

2:18

0:30

1:50

3:28

33

24

58

45

40

19

45

3.5

2.0

7.0

3.5

1.0

7.0

7.0




